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OmnocpenoBaHHasi KapTHHA MHpa — pe3yibTaT (UKCAIMA KOHIENTOCHEPHI
BTOPUYHBIMU 3HAKOBBIMH CHCTEMaMH, KOTOPbIE MaTepHUAIU3YIOT CYIIECTBYIOIIYIO
B CO3HAHHMH HEMOCPEICTBEHHYIO0 KOTHUTUBHYIO KapTHHY MHpa. TaKOBBI A3BIKOBas U
XyIOXXECTBEHHAss KapTHHBI MHpa. XyJOKECTBEHHas KapTHHA MHpa — OTO
BTOpHYHAs KapThHA Mupa. OHa BOSHUKAET B CO3HAHUH YMTATENS IPH BOCIIPUATHH
UM XYyHO)KECTBEHHOTO MPOM3BeNeHHs. HalMoHaTbHBIX S3BIKOBBIX KapTHH MHUpa
CTONBKO JK€, CKONBKO #A3BIKOB, KaXIBIH M3 KOTOPBIX OTpa)kaeT YHHUKAIbHBII
pe3yabTaT MHOTOBEKOBOH pabOTHl KOJUIEKTUBHOTO JTHHYECKOrO CO3HAHWS HaJl
OCMBICIICHHEM M KaTEropru3aIiieii OBITHS YeIT0OBEKa BO BCeneHHOM.

Kntouesvie cnoea: onocpedo8aHHas KApMuHMa Mupd, HAYUOHALbHASL KAPMUHAS
MUpaA, Xy002HceCmE8eHHAs KAPMUHA MUPA, A3bIKOBAS MOOeNb MUPA.

Onocpedosannas kapmuHa mupa — pe3yabTaT (QUKCAIMH KOHIEHTO-
cepbl BTOPUYHBIMH 3HAKOBBIMH CHUCTEMaMH, KOTOpbIC MaTepHAIU3YIOT
CYIIECTBYIOIIYI0O B CO3HAHUU HEMOCPEACTBEHHYIO KOTHUTHUBHYIO KapTHUHY
Mupa. TakoBbl S3bIKOBasi W XyJI0KECTBEHHAs KapTUHBI MHpa. Xyoooicecm-
BEHHAs KApMUHA Mupa — 3TO BTOpUYHAsE KapTuHa Mupa. OHa BO3HUKAET B
CO3HAHHUM YUTATENsl MPU BOCIPUATHU UM XYIOKECTBEHHOTO MPOU3BEIACHHUS
(WM B CO3HAHWUU 3pUTENS, CHyIIaTenss — TpPU BOCHPUATUU JAPYTUX
MpOM3BEACHUN HCKyccTBa). KapTuHa Mupa B XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE
co3maercs  SI3BIKOBBIMH ~ CpPEACTBAMH, TPU OTOM OHAa  OTpPa)KaeT
WHIUBUAYAIbHYIO KapTUHY MHpa B CO3HAHWHU THCATENs W BOIUIOIIACTCS B
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0TOOpE AIEMEHTOB COAEPIKAHUS XYH0KECTBEHHOTO TPOM3BEICHUs, B OTOOpE
WCIIOJIb3YEMbIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB, B TOBBIIICHHONW WJIM TOHMWKEHHOU
YaCTOTHOCTU OTICJIbHBIX SI3BIKOBBIX €IUHHUI] M B HUX HHAUBUIYAJTBHOM
WCIOJIb30BaHMU. B Xym0KECTBEHHOW KapTUHE MHpa MOTYT OBITh
OOHapy)KeHbl ~KOHIENTHI, TPUCYINIUE TOJIBKO JIAHHOMY aBTOPCKOMY
BOCTIPUATHIO MHUpa — WHAUBUAYyaJIbHBIE KOHIENTH Tucatens. Takum
00pa3oM, S3bIK BBICTYNAET CPEACTBOM CO3IAaHUS BTOPUYHOM, XyIOKECT-
BEHHOM KAapTHHBI MHpA, KOTOpas OTpaKaeT KAPTUHY MHpa CO3JATENs
XYyJI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEJCHUS. B Xyn0)KEeCTBEHHON KapTHHE MHUpPa MOTYT
OTPa3UThCS OCOOCHHOCTH HAIMOHAIBHOW KapTHUHBI MHUpa — HaIpuMep,
HallMOHAJBHBIE CUMBOJIBI, HAllMOHAIBHO-CHEU(pUYECKUe KOHIENnThl. [Ipu
9TOM CJIeAyeT BCEerja MOMHHUTH, YTO XYJOKECTBEHHas KapTHHA MHUpa —
BTOpPUYHAS, OIMOCPEIOBAaHHAs KAapTHHA MHpa M OMOCPEIOBaHA ABAKIBI —
SI3BIKOM M MHJIMBHUAYaJIbHO-aBTOPCKOW KOHIENTYaIbHOW KapTUHON MUpa.

Azvixosyio kapmuny mupa 3.J1. [TommoBa u . A. CTtepHUH onpenenstor
KaK COBOKYIHOCTh 3a()MKCHUPOBAHHBIX B €IMHHULAX S3bIKA IMpPEICTaBICHUIM
HapoJia O JIEUCTBUTEIBHOCTH Ha OMPENEICHHOM JTarne pa3BUTHS Hapona [1:
4-13]. B.A. MacnoBa k€ CUYHMTaeT, YTO SI3BbIK CIY)KUT OCHOBHBIM CIIOCOOOM
(dbopMHUpOBaHUS U CYILIECTBOBAHUS 3HaHUH uyenoBeka 0 Mupe. COBOKYIMHOCTb
3HAHMM, 3aNeYaTICHHBIX B S3BIKOBOH (popme, mpencrasiser co0oil To, 4YTO B
pa3IMYHBIX KOHLENUHMAX HA3bIBAETCA TO Kak ‘“‘SI3bIKOBas peNpe3eHTalus
MHUpa”’, TO Kak ‘“‘d3bIKOBasi MOJEIb MHpA”, TO KakK ‘“‘SI3bIKOBas KapTHHA
mupa” [2: 61]. K s3sikoBoii Momenu wmupa oOpamancs u  H.O.
Anedupenko, paccmaTpuBas €€ KaK pe3ylbTaT KOHIENTyallu3aluu
MHPOBO33PEHUECKUX KAaTErOpUil KyJIbTYpbl, KaK $3bIKOBOE€ BOIUIOLIECHUE
MoJienu mupa [cm. 3]. Oty ke uaero pazsupaer H.M. Tosctoli B cBO€il kKHUTre
“SI3pIk W HapoJHasg KyilbTypa’, II€ aBTOpP AHAIM3UPYET S3bIK KAaK 3€pKalio
HapOJTHOM KyJAbTYpHl, HAPOJHON MCUXOJOTHH M (UIOCOGUU U BO MHOTHX
cly4yasiX — €IMHCTBEHHBIM HMCTOYHHMK HMCTOPUM HapoJa M €ro Jayxa.
dyHnameHTaIbHON mpobieMe “S3bIK U KyabTypa” W MOAPOOHON HCTOpUU
CTaHOBIIEHUS M pelIeHHus 3Toi mpobieMbl oOpamancs u A.T. XponeHko
[cwm. 4].

VYV 3.1. Ionosoit u U.A. CrepHuHa nepeuucieHbl, Ha Hall B3I,
OCHOBHBIE (DaKTOphI, BIUAIOIMINE Ha (HOPMHUPOBAHHE SI3BIKOBOW KAPTHUHBI
mupa (IKM). SI3bIkoBasi KapTHHA MUPA CO3/1a€TCSL:
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1) HomunamusHbIMU cpedcmeamu A3vika — JEKceMaMHu, (pas3eosiorus-
MaMH, KOTOpble (PUKCHPYIOT TO HJIM WHOE WICHEHHE M KJIACCH(PHUKAILNIO
00BEKTOB HAIMOHAJIBLHOM IEHCTBUTEIHLHOCTH;

2) ynxkyuonarbHiMU cpedcmeamu A3blka — OTOOPOM JICKCHKH U
¢dpazeosornn Uil  OOIICHUS, COCTAaBOM HaWOOJee YACTOTHBIX, TO €CTh
KOMMYHUKATUBHO PEJICBAHTHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB;

3) obpazubimu cpeocmeamu si3bika — HAIMOHAJIBHO-CHEHU(UUSCKON
oOpa3HOCTbIO, MeTaQOpUKOM, HANpaBIECHUSMHU pPa3BUTUS IEPEHOCHBIX
3HAYCHUM;

4) ouckypcusHbiMu cpedcmeamu A3blka — CHEHU(DUIECKUMU CPEJICT-
BaMH U CTPATETUSIMH TEKCTOTIOCTPOCHUS, OCOOCHHOCTSIMU CTpaTeruii u
TaKTUK  KOMMYHUKATHBHOTO  TIOBEJACHHS  HapoJa B  CTaHJAPTHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallMsIX, TPHEMaMU TOCTPOCHHS TEKCTOB Pa3HBIX
XKaHpoB (Harmpumep, adhopru3MOB, aHEKIOTOB, PEKJIAMBbI U T.J.);

5) cmpameausimu ONICHKU Y MHTEPIPETAIINH SI3BIKOBBIX BHICKA3bIBAHHIA,
JMCKYpCOB, TEKCTOB pAa3HbIX JKAHPOB, KPUTEPUSAMH OLEHKH HX Kak
00pa3moBBIX WJIM HEOOPa3lOBBIX, YOCIUTEIbHBIX U HEYOSAUTEIIbHBIX,
YAAYHBIX WA HEYJAUHbIX U T.1.

Onucanne Ke A3BIKOBOM KapTUHBI MHpPA, KaKk CIPaBEIUBO
YTBEPKIAIOT aBTOPHI, BKIIOYAET B ceOsl:

1) omucanue “4iCHEHUs AEHCTBUTEILHOCTH , OTPAKCHHOTO SI36IKOM B

SI3BIKOBBIX MMapaJurMax;

2) omMcaHKe HAIMOHAILHOM CreIM(DUKN 3HAUYCHUH SI3BIKOBBIX €IMHUI]
(Kakue ceMaHTHYeCKUePa3TUUHsl BBISBIISIOTCSA B CXOJHBIX 3HA-
YEHUSIX B PA3HBIX S3bIKAX);

3) BBISBJICHHE OTCYTCTBYIOIIMX €AUHUIL (JJAKYH) B CHCTEME SI3BIKA;

4) BBIABJICHHE YHIEMUYHBIX (CYIIECTBYIOIIUX TOJHLKO B OJTHOM SI3BIKE)
enunui [1: 7].

ITo muenuro xe B.I'. T'aka, o s136IKOBOM KapTUHOW HY)KHO IIOHMMAaTh
oToOpaxeHne B (opmax s3bIKa YCTPOMCTBA IKCTPATHHTBHCTUYECKOM
JNeHCTBUTENBFHOCTH, YTO B CBOIO OU€pE/lb MPOSBISIETCS B 00beMe 3HAUCHUS U
BHYTpeHHEl ¢opMe S3BIKOBBIX €IWHUIl. V3yueHue 3Ha4YeHHW CJIOB U
rpaMMatudeckux (opM B JaHHOW S3BIKOBOM cucTeMe B Takod ¢opme, B
KaKOW OHHU NPEJICTABJICHBI B CIOBape M I'PaMMaTHUYE€CKOM ONUCAHUM S3bIKA,
HEJOCTATOYHO s (POPMHUPOBAHUS TOJTHOTO MPEICTABICHUS O S3BIKOBOM
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KapTUHE MHUpa JAHHOIO HapoJa, MOCKOJIbKY TaKOM MOJXOJ HE NO3BOJIET
BCKPBITh CHEUU(UYECKYIO PEaKIUI0 HOCUTENCH s3bIKa Ha BHESI3BIKOBYIO
NEUCTBUTENBHOCTh, BEAb S3BIKOBOE BUJCHHE MHUpPA MPOSBISAETCS U IPU
(GbopMUpOBaHUN BBICKAa3bIBAHUS, TO €CTh B KOHEYHOM CYETe B CIIOCOOE
IIOCTPOEHUSI aKTyalbHOTO (Pe4yeBOro) sI3bIKOBOro 3Haka. OgHaKo Beien 3a
B.I'. TakoM MBI TOX€ HaxoJuUM, 4TO OCOOOTO BHUMAHHUS 3aCIyKUBACT U
U3Y4YE€HHE TOrO, Kakue CTOPOHbl OOBEKTHBHOW JIEHCTBUTEIBHOCTH Yallle
BCEr0 OTMEYaeT TOBOPALIMI HAa JAaHHOM SI3bIKE IpPH IMOPOXKIEHUU CBOETO
BBICKa3bIBaHUA. W MO3TOMY B CTPYKTYpe BBICKa3bIBaHUSI HYKHO BBIIEIATh
JIBA OCHOBHBIX acCIleKTa: OTPa)KEHUE MPEIMETHOM CHUTyalMH (IUKTYyM) M
OTpaKEHUE PEUYECBOU cUTyaIuu (MOJIYC).

O mpenMeTHOM CUTyallMi MOKHO CKa3aTh, YTO BBICKA3bIBaHWE HaYMHa-
ercsi ¢ OoTOopa DJJEMEHTOB JAaHHOTO (parMeHTa CHUTYyalluH, WJIEH-
TUQUUUPYIOIUX TPU3HAKOB 3TUX D3JEMEHTOB W XapaKTepa OTHOILEHUS
MEXIy 3TUMU dJIeMEeHTaMu. ['oBopsle Ha pa3HbIX S3bIKaxX B CHIIY JIMHTBO-
MICUXOJOTMYECKUX YCTAHOBOK OOpamialoT BHHMaHHWE Ha  pa3IU4HbIe
AIIEMEHTBI JEHCTBUTEIBHOCTH, B CBSI3M C Y€M IPU MOPOKICHUU KaXKJ0Ir0
BbICKa3bIBaHUs (hopMupyeTcs crneunduueckas s3bIKOBas KapTUHA Mupa [5:
40-42].

I[To B.A. MacnoBoi, s3bIKOBasg KapTHHA MHpa OTpa)xaeT HalUo-
HaJIbHYIO KapTHHY MHpPa U MOXXET ObITh BBISBIICHA B SI3bIKOBBIX EIMHHIIAX
pa3HbIX YpoBHEN. Mex 1y KapTUHOW MUpPa KaK OTPAKEHUEM PEaJbHOIO MUpa
U SI3BIKOBOM KapTHHOI MHpa Kak (UKcaluel 3TOro OTpaKEHUs CYIIECTBYIOT
CIIOKHBIE OTHOILIEHUS: TpaHUIBl MEXKIy HUMH KaXyTcs 3bIOKHMHU,
HeomnpeeneHHbIMU. [I0CKOIbKY MTO3HaHWE MUpPA YeTOBEKOM HE CBOOOJHO OT
OomMOOK W 3a0MyXXICHW, ero KOHIIENTyajdbHas KapTUHA MHpa MOCTOSHHO
MEHSIETCS, MEePEPUCOBBIBACTCS , TOTJA KAK SI3bIKOBAasl KAPTUHA MHpaA €Ille
JI0JITO€ BpEeMs XpPaHUT CJIEbl ATHX OMIMOOK U 3abmyxaeHuii [6: 65]. To, kak
JIOAW BHUJAT MHp, TNPOSBISETCS HE TOJBKO B (opmax s3blka, HO U B
A3bIKOBOM TOBefeHuu. Y B.I'. T'aka a1 0ObsACHEHUs pa3nduii B SI3IKOBOM
KapTHHE MHUpa BbIIBMraoTcs JiBa (hakTopa: BHEIIHES3bIKOBOM (9Ta
cneunpuka oOBICHIETCS OCOOCHHOCTSMH KyJIbTYphl, UCTOPUH, XapakTepa
COOTBETCTBYIOILIETO HapoJAa) U BHYTPHUI3BIKOBON (0COOEHHOCTH YCTpOMCTBa
Y BHYTPEHHUXTEHACHIUI caMOro s3bIKa). BHEs3bIKOBOH (hakTOp — BHELTHUIA
[0 OTHOWIEHUIO K A3BIKY M JaXE€ IO OTHOUIEHHI0 K TOBOPSILKM.
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BHYTpUA3BIKOBON — OIpenensercs CBOMCTBAMHU A3bIKA W IIPOU3BOJIBHBIM
KOJUICKTUBHBIM BBIOOPOM TOBOPALINX. SI3BIK HE MOXKET OTOOpakaTh BCe
BO3MOXHbBIE€ NPOTHUBOIIOJIOKEHNUS U OTIUYUSI OOBEKTOB JEHCTBUTEIBHOCTH.
l'oBopsimmure MoryT (PUKCHpPOBATH OTHH PA3IMUUsl U MUTHOPUPOBATH JPYrUe
[5: 40-42]. ®dakTrueckn MbI UMEEM JIEJO C PA3HBIMHU SI3BIKOBBIMH JIMYHOC-
TAMH.

IO.H. KapaynoB S3BIKOBYIO JHYHOCTH OMNpPEAENseT KaK JUYHOCTD,
BBIPAKEHHYIO B SI3bIKE (B TEKCTE) M 4epe3 s3bIK [7]. SI3bIKOBasi IMYHOCTDH B
YCIOBUSAX OOILIEHUS MOXET paccMaTpUBaTbCsl KaK KOMMYHHMKaTHBHAas
JUYHOCTh — O0O0O0OIIEHHBI o00pa3 HOCUTENS KYyJIbTYpHO-SI3bIKOBBIX U
KOMMYHHMKATHUBHO-JIEITEJIbHOCTHBIX 3HAHUM, YCTAaHOBOK M IOBEIACHUYECKUX
peakuwmii, ienHoctel. [locneaaue cunrarorcs Hanboiee GyHIaMEHTATBHBIMA
XapaKTEPUCTHKAMU KYJIbTYpPHI, BBICIIUMHU OPHCHTHUPAMH TIOBEJACHHUS U
MPEJICTaBISIOT CO0OM JMYHOCTHO OKpAIIEHHOE OTHOILIEHHE K MHPY
[mogpoGuee cm. 8]. Muorue aBTopsl (B.A. Macnoga, O.A. KopHmios u T.1.)
CUMTAIOT, YTO KapTHHBI MHpa B CBOEH CyTH y pa3HBIX JIIOJEH OJUHAKOBBHI,
MIOCKOJIBKY 4YeJIOBEYECKOe MBbIIIeHne eauHo. HanuoHanbHbIE S3BIKOBBIE
KapTUHBI MHPA — 3TO IPOCTO UHOE UX “‘pacliBEYMBAHUE’.

Crnenududeckue 4YepThl CEMaHTUKH, JAUPHEPSHIIUPYIOMNUE S3BIK OT
BCEX JIPYTUX SI3bIKOB, 00Pa3ylOT HE LEJIOCTHYIO KApMuHy, a HEKYI0 MO3auKy
U OTHIOJIb HE Mupa, a BCETo JUIIb OTAEIbHBIX ero (parmentoB. [losTomy
SAKM B Tak HazpiBaeMoM “nuddepeHImaibHOM”’ MOHUMaHUH JIOTUYHEe ObLIO
Obl  ompenensiTh KaKk  COBOKYIMHOCTb  HalMOHAJIbHO-CIEUU()UYECKUX
0TOOpakeHU! B JaHHOM s3bIKE€ OTHENbHBIX (parmentoB. A HIAKM O.A.
KopHuiioB ompenenser kak 3anedyaTieHHOE B JIEKCHKE COOTBETCTBYIOIIETO
S3bIKa HAIIMOHAIBHO-CIIEIM(PHUECKOe BUACHHE BCEro CYILIEro, I7e B CIOBO
“BUjICHHE” BKJIAJIBIBAIOTCSMOHATHS: JIOTHUYECKOE OCMBICIICHUE, YyBCTBOBAHHE
U OLICHHWBAHHUE, a B MOHATUE CYILET0 — HE TOJIBKO pealbHbId MaTepUabHbII
MHp, HO M BCE IPUBHOCUMOE B HEr0 YEJIOBEUYECKHM CO3HAHHUEM.
HaunoHanpHbIX SI3bIKOBBIX KapTHUH MHUpPa CTOJBKO K€, CKOJIBKO S3BIKOB,
KOKJbIA U3 KOTOPBIX OTPAXaeT YHUKAJIbHBIM pE3ylbTaT MHOTOBEKOBOMU
pabOThl KOJUIEKTUBHOTO STHUYECKOTO CO3HAHMUsS HaJ OCMBICICHHEM U
Kareropusanueil ObiTus 4enoBeka Bo Bceenennoit [9: 140]. Oty xe uaerwo
Bbickazan A.M. ApHonpnoB B kHUre ‘“BBeneHue B KyJabTypOJOTHIO:
“KynbTypa CIOBHO OXe€pelbe U3 psla KyJbTyp-KEeMUYyKUH. B 1yXxoBHO

7



Pycckuii azvix 6 Apmenuu _

B3aMMOCBSI3aHHOM MHUpe KaxK1as HallMOHAJIbHAS KyJIbTypa
MHOTOYHCIICHHBIMA HUTSMU HEU30CKHO CBSI3aHA C JPYTMMU WU 3aBUCHT OT
HUX. [IOMBIIJIATE O CBOEM M30JIMPOBAHHOW KYJIbTYpPE — 3TO HE TOJIBKO JaHb
HallMOHAJFHOMY MEIIAHCTBY M O€CCMBICINIO, HO W NYyTh K TUOCIHHOMY
H30JIALHOHU3MY, CAMOYOUICTBEHHOMY JIUISL KYJIbTYphI Jitoboro Hapomaa” [10:
169].
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THE LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD AND THE LINGUISTIC
PERSONALITY IN THE SCIENTIFIC LITERATURE

A. G. VARDANYAN

V.Y. Bryusov State University

The mediated picture of the world is the result of fixation of the conceptual sphere
by secondary sign systems that materialize the immediate cognitive picture of the
world existing in consciousness. These are the linguistic and artistic pictures of the
world. An artistic picture of the world is a secondary picture of the world. It arises in
the reader's mind when he perceives a work of art. There are as many national
linguistic pictures of the world as there are languages, each of which reflects the
unique result of the centuries-old work of collective ethnic consciousness on
understanding and categorizing human existence in the Universe.

Key words: mediated worldview, national picture of the world, artistic worldview,
linguistic model of the world.

Hughopmayusn o cmamoe: craths nocrynmia B peaakuuio 12 despans 2024 r., noanucana K
meyatu B Ne 1 (118) 2024 30.05.2024.
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